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Kini bahasa Tionghoa sudah men
-jadi bahasa yang diterima dan dipakai
oleh semakin banyak orang didunia in
-ternasional. Seiring dengan kian ber-
kembangnya hubungan antar Tiongkok
dan Indonesia dalam bidang-bidang po
-litik, ekonomi, kebudayaan dll, buku
referensi bahasa Tionghoa-Indonesia
pun semakin dibutuhkan, tapi hingga
kini masih belum muncul buku referen
-si dwibahasa yang bertitikberatkan
ungkapan. Sebagaimana diketahui,
ungkapan merupakan satuan dasar
pengungkapan arti. Dalam belajar dan
penggunaan bahasa Tionghoa, bahasa
Indonesia dan bahasa-bahasa lainnya,
kita disamping perlu menguasai kata
-kata dasamnya, lebih sering memakai
banyak ungkapan yang meliputi pepa
-tah dan pribahasa, karena itu tinggi-
rendahnya kemampuan seseorang da
-lam penggunaan suatu bahasa (yang
dimaksud terutama yalah kemampuan
mendengar, berbicara, membaca dan
menulis) kebanyakan tergantung pada
berapa banyaknya ungkapan yang di-
kuasai. Mengingat pentingnya hal ini,
titikberat kamus ini khusus diletakkan
pada pengumpulan dan penjelasan
ungkapan yang sering dipakai, dan di
-lengkapi dengan contoh-contoh kali-
mat, agar para pengguna baik di Indo
-nesia yang baru belajar bahasa Tiong
-hoa atau sudah mencapai taraf terten
-tu dalam bahasa Tionghoa maupun
pengguna di Tiongkok yang sedang be
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-lajar/memakai bahasa Indonesia se-
lain mengetahui cara pemakaian kata-
kata juga dapat memperkaya kosakata
-nya dalam bahasa Tionghoa ataupun
bahasa Indonesia. Sebagai bahan ru-
sukan, kamus ini juga dirancangkan
bagi mereka yang belajar-mengajar ba
-hasa Tionghoa dan melakukan ke-
giatan-kegiatan yang terkait dengan
hu- bungan antara kedua negeri di
bidang- bidang penerjemahan, bisnis,
wisata dan lain sebagainya.

Tiongkok kaya dengan kosa kata.
Mula-mula kamus ini disusun dengan
entrinya tercapai lebih dari 40,000 ka
-rena dianggap entrinya makin banyak
makin baik, tapi akhimya dipangkas
menjadi lebih dari 20,000 buah mengi
-ngat situasi aktual sekarang di mana
para pembaca kedua negeri lebih mem
-butuhkan buku rujukan yang praktis,
mudah dipakai dan gampang dibawa.
Dalam pemangkasan, isinya disusun
sepadat mungkin dan ungkapan dipilih
yang paling praktis dan menyangkut
bidang seluas mungkin. Selain itu, per
-hatian telah dicurahkan pada pemilih
-an ungkapan baru yang muncul sela-
ma berapa tahun belakangan ini di
Tiongkok dan istilah iptek baru yang
sudah agak lazim terpakai.

Karena kemampuan kami terbatas
dan waktu penyusunannya agak pen-
dek, dalam kamus ini tentu terdapat
kesalahan dan kekurangan, kami sang
-at mengharapkan saran perbaikan da
-ri para pengguna. Kami tak lupa pula
menyatakan terima kasih kepada ba-
nyak teman yang memberi perhatian
dan sokongan atas penyusunan dan
penerbitan kamus ini
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Keterangan Pemakaian

Kata Masukan Bahasa Tionghoa:
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Bentuk huruf cetakan dalam kamus ini merupakan yang standar dan popular
digunakan di Tiongkok dewasa ini. Huruf yang disederhanakan didampingi
huruf aslinya dengan tanda kurung. Ada huruf yang semulanya bukan huruf
yang disederhanakan, tapi kini sudah dijadikan pula huruf yang disederhana
-kan untuk huruf lainnya, misalnya “4f" dijadikan huruf yang disederhanakan
untuk “%8”, huruf-huruf ini diberi tanda * disamping tanda kurung.

Huruf individual yang merupakan lema tersendiri disusun dalam cetakan tebal
dan besar menurut urutan ejaan fonetik bahasa Tionghoa (Hanyu Pinyin),
namun bila ada huruf yg bunyinya sama tapi nadanya lain akan diletakkan
dibawanya agar mudah dibandingkan.

Kata gabungan berupa ungkapan disusun dengan mengikuti huruf individual
menurut lafal huruf awalnya. Kata gabungan yang huruf awalnya sama disusun
menurut urutan abjad fonetik dari huruf berikutnya dan selebihnya juga sama.

Tanda Bunyi Bahasa Tionghoa:

1
(2)

Huruf individual diberi tanda bunyi, masing-masing dengan ejaan fonetik
bahasa Tionghoa (Hanyu Pinyin) dan abjad fonetik nasional.

Kata gabungan seluruhnya diberi tanda bunyi dengan ejaan fonetik bahasa
Tionghoa (Panyu Pinyin).

Penjelasan Makna Dalam Bahasa Indonesia:
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Memakai bahasa Indonesia modern. Bilamana ada nama tempat Tiongkok
atau penjelasan makna yang perlu menggunakan bahasa Inggris, hurufnya
dicetak miring.

Bilamana satu ungkapan ada banyak maknanya, penjelasan makna yang
berbeda dipisahkan dengan tanda ordinal @@®®...; subdifinisinya dipisahkan
dengan tanda titik koma ( ; ).

Sebagian besar pribahasa diterjemahkan dulu secara harfiah, kemudian
dijelaskan arti kiasannya dibelakang tanda (—).

Indeks:
Dalam buku ini terdapat dua indeks untuk memudahkan pencarian huruf Tionghoa,
yakni Daftar Pencarian Huruf Tionghoa Menurut Goresan dan Indeks Pinyin.

Keterangan Tanda:

Tanda [ ] menunjukkan ungkapan.

Tanda ~ menggantikan ungkapan yang digunakan dalam contoh.

Tanda — menunjukkan huruf yang bunyi atau nadanya berbeda (pada bagian huruf
individual) atau ada ungkapan lain yang mirip artinya (pada bagian kata gabungan)
Tanda( ] menunjukkan ungkapan yang bersangkutan.

Tanda () menunjukkan judul artikel/buku.
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Singkatan Kata

kpd kepada spy supaya

krn karena thd terhadap

pd pada tsb tersebut

sbb sebagai berikut tt tentang

sbg sebagai utk untuk

spt seperti yg yang
mata uang.

nama tempat, geografi, geologi
komputer, elektronik, listrik
hukum

nama singkatan negeri
kimia, industri kimia
ekonomi

kata hormat

militer

kata rendah hati

bisnis

alat tubuh, fisiologi, organisme
ilmu pasti

olahraga

astronomi, benda angkasa
fisika

kedokteran, farmasi
percetakan

ilmu bahasa

musik

filsafat

agama
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